
Лёгкое одеяние, которое она носила, было серо-фиолетового цвета. Она родилась с красивыми
бровями, и между её бровями была очевидна спокойная и героическая аура. Когда она
смеялась, недоброжелательность рассеивалась, и женщина выглядела доброй и нежной.

Она опустилась на Вань Сянь Тай и громко сказала всем присутствующим:

 – Я Цзы Ло, ученица школы Тайянь. Сегодня Тайянь принимает новичков. Все вы пришли
издалека, что показывает ваше стремление к саморазвитию ориентирование на путь
совершенствования. На пути к совершенствованию и стремлению к Небесам полно шипов и
колючек (1), а сам путь изламывается подобно Ковшу и извивается подобно змее (2). Если у вас
нет каменного сердца, глупцы, руководствующиеся одними амбициями, неизбежно отступят на
полпути. Как вы все знаете, на пути совершенствования достижения сферы Очищения Ци, и
даже Заложения Основ – это начало. В нашей секте Тайянь все начинали с царства Заложения
Основ. Сегодняшний набор новых кандидатов начинается здесь, на Вань СяньТай, но не все
могут взойти на Вань Сянь Тай.

После того, как Цзы Ло закончила говорить, она взмахнула рукавами, и из её рукавов вырвался
поток света. Этот золотой поток быстро упал основанию Вань Сянь Тай, образовав арку и
превратившись в форму "двери".

 – Это Врата Юань Ли, – Цзы Ло продолжала давать объяснения. – Только те, кто достиг
царства Заложения Основ, могут пройти. Все друзья-совершенствующиеся, которые ещё не
достигли царства Заложения Основ, вы можете вернуться прямо сейчас.

Цзань Син ошеломлённо молчала. Это было потрясающе, настоящая умная система
безопасности и отсева.

Сегодня также прибыло много совершенствующихся, которые только-только достигли царства
Очищения Ци, и они были крайне недовольны, когда услышали эти слова:

 – Как это может быть? Почему вы смотрите на людей свысока только потому, что они
находятся в сфере Очищения Ци?!

 – Верно, школа Тайянь – это большая секта, как она может так гордиться миром и
пренебрегать другими (3)?!

Цзы Ло улыбнулась и сказала:

 – Дело не в нашей гордыне или презрительном отношении. На самом деле, ради вашего же
блага я надеюсь, что испытания на Вань Сянь Тай будут необычными. Если у вас нет даже
уровня развития в царстве Заложения Основ, отборочное испытание может быть очень
опасным. То, что должно было окончиться лёгкими ранениями, повлечёт за собой тяжёлые
раны, а то, что должно было ограничиться тяжёлыми ранами, приведёт к смерти. Секта также
заботится о вашей безопасности.



Как только прозвучали эти слова, совершенствующиеся царства Очищения Ци не осмелились
более подавать голос. Это правда, что все они желали вступить в секту Тайянь, но никто не
хотел лишать себя жизни, чтобы вступить в секту.

______________________

1. 荆天棘地 (jīngtiānjídì) – литературный перевод – полон шипов и колючек – описание тернистого,
то есть, очень сложного пути со множеством препятствий.

2. 斗折蛇行 (dǒuzhéshéxíng) – литературный перевод – изламывается подобно Ковшу (Большая
Медведица) и извивается подобно змее – метафоричное описание чрезвычайно извилистой
дороги.

3. 傲世轻物 (àoshìqīngwù) – литературный перевод – гордиться миром и пренебрегать другими –
метафоричное описание высокомерного человека, с презрением взирающего на окружающих.
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